17 January 2012

I would like to introduce myself, I am English by birth and have been resident in Italy since 1979. Until 25th June 1999 I worked as P.A. to the Chairman and Managing Director of a leading company in the large scale retail trade here in Italy. in 1995 I began working freelance for a number of translation agencies both in the province of Venice and other Italian provinces and then finally decided to terminate my employment as a PA in 1999 to dedicate myself fulltime to translation work.

I am perfectly bilingual in English-Italian, having become fluent in Italian in a vast variety of fields whilst working for the aforesaid company, where I also gained extensive experience of simultaneous interpretation work. 

I have many years experience in translation work, especially on business, financial, scientific, technical and I.T. texts, together with other topics of general interest and current affairs.

I am enclosing a short list of the agencies with whom I work on an ongoing basis, who are available for any references you may require.

thank you in advance for the time you dedicate to my candidature and in the hopes of a possible future collaboration  with your company, i remain,
yours sincerely,

Elizabeth Pollard
Via XXV Aprile 160

30030 Robegano – Salzano (VE)

tel. 041.482439

elizabethlane.pollard@fastwebnet.it
cell. 334.8226504

c.f. PLL LBT 52L69 Z114Z

p.iva 03561800271

LIST OF REFERENCES
AL NABER – PADUA

CENTRO STUDI ATENEO – MONTEGROTTO TERME (PD)

EQUA TRADING s.n.c. MESTRE

INLINGUA - PADUA
PS GROUP – ANCONA

INLINGUA – VERONA 

INLINGUA - VICENZA

MULTILINK – VERONA

SOGET EST SRL – PADUA
INTERTRAD – BASSANO DEL GRAPPA
TRADUZIONI SPAGNOLO – PADUA
EASYWORD TRANSLATIONS – PADUA
LIMEDROP TRANSLATIONS – MONTEBELLUNO

VOSTOK TRANSLATIONS

Together with a number of other translator colleagues and private firms, and I have a long-standing collaboration with the IUAV – University Institute of Architecture in Venice, translating the work of the faculty head, Prof. Siviero.

